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В отсутствие г-на Пак Ин Кука (Республика 
Корея) место Председателя занимает 
г-н Мохамед Шериф Диалло (Гвинея), 
заместитель Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч. 15 м.  

Пункт 53 повестки дня: Устойчивое развитие 
(продолжение) (A/64/259, A/64/83-E/2009/83, 
A/64/83/Add.1-E/2009/83/Add.1, A/64/489, A/64/81, 
A/64/65, A/C.2/64/91 и A/C.2/64/10) 

a) Осуществление Повестки дня на XXI век, 
Программы действий по дальнейшему 
осуществлению Повестки дня на XXI век и 
решений Всемирной встречи на высшем 
уровне по устойчивому развитию 
(продолжение) (A/64/275, A/64/274, A/64/258, 
A/64/169 и A/64/301) 

b) Реализация Маврикийской стратегии по 
дальнейшему осуществлению Программы 
действий по обеспечению устойчивого 
развития малых островных развивающихся 
государств и последующая деятельность в этой 
области (продолжение) (A/64/278) 

c) Международная стратегия уменьшения 
опасности бедствий (продолжение) (A/64/280) 

d) Охрана глобального климата в интересах 
нынешнего и будущих поколений 
(продолжение) (A/64/202) 

e) Осуществление Конвенции Организации 
Объединенных Наций по борьбе 
с опустыниванием в тех странах, которые 
испытывают серьезную засуху и/или 
опустынивание, особенно в Африке 
(продолжение) (A/64/202 и A/64/379) 

f) Конвенция о биологическом разнообразии 
(продолжение) (A/64/202) 

g) Доклад Совета управляющих Программы 
Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде о работе его двадцать 
пятой сессии (продолжение) (A/64/25, 
Приложение № 25) 

h) Устойчивое горное развитие (продолжение) 
(A/64/222) 

i) Содействие расширению использования новых 
и возобновляемых источников энергии 
(продолжение) (A/64/277) 

1. Г-н Джоглаф (Исполнительный секретарь 
Конвенции о биологическом разнообразии), 
представляя записку Генерального секретаря об 
осуществлении конвенций Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде (A/64/202), подчеркивает 
важное значение предстоящей Копенгагенской 
конференции по изменению климата и десятого 
совещания Конференции сторон Конвенции о 
биологическом разнообразии, которое состоится в 
октябре 2010 года в Нагое (Япония). Если 
рассматривать изменение климата как проблему, то 
сохранение биоразнообразия является частью ее 
решения. Здоровые экосистемы необходимы для 
здорового состояния атмосферы. По мнению 
Межправительственной группы по изменению климата, 
к концу текущего века изменение климата может 
привести к исчезновению более 30 процентов всех 
известных биологических видов. 

2. В 2002 году на Всемирном саммите по 
устойчивому развитию главы государств   поставили 
задачу к 2010 году существенно снизить темпы утраты 
биоразнообразия. Третий выпуск обзора Global 
Biodiversity Outlook (О состоянии биоразнообразия в 
мире), который будет опубликован  в мае 2010 года, 
убедительно доказывает, что  международное 
сообщество не выполнило это обязательство. Десятое 
совещание Конференции сторон Конвенции о 
биологическом разнообразии проходит под девизом  
"Гармоничная жизнь и будущее", а Международный 
год биоразнообразия будет проводиться в 2010 году 
под лозунгом "Биоразнообразие необходимо для нашей 
жизни". 

3. Ожидается, что на совещании в Нагое будет 
принят новый стратегический план на 2011–2020 годы, 
определены цели на период после 2010 года и в том 
числе международный режим доступа и совместного 
получения выгод. Совещанию в Нагое будет 
предшествовать саммит городов по проблеме 
биоразнообразия, в котором, предположительно, 
примут участие мэры 300 городов. К совещанию будут 
также приурочены встречи на высшем уровне 
представителей молодежных, неправительственных и 
женских организаций. 

4. Официальное открытие программы 
Международного года биоразнообразия состоится в 
январе 2010 года в Берлине, после чего в Париже в 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры будет проведено 
мероприятие высокого уровня, в ходе которого начнет 
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функционировать новая передвижная выставка по 
проблеме биоразнообразия. Международный год 
биоразнообразия отметит также Генеральная 
Ассамблея, в рамках которой в сентябре 2010 года 
состоится первое совещание глав государств и 
правительств по проблеме биоразнообразия.  
Программа завершится в декабре 2010 года в Японии, 
где одновременно  пройдут мероприятия, 
приуроченные к открытию программы 2011 года –  
Международного года лесов. В 2012 году будет 
отмечаться двадцатая годовщина Конференции 
Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде и развитию, которая состоялась в 1992 году в 
Рио-де-Жанейро. Проведение Международного года 
биоразнообразия имеет важное значение для анализа 
процесса утраты биоразнообразия и мобилизации 
усилий всех заинтересованных сторон для решения 
данной проблемы. 

5. Г-жа Адам (Швейцария) говорит, что 
обеспечение устойчивого развития является сложной 
задачей, которую необходимо решить, чтобы 
обеспечить жизнь и благополучие планеты  в 
долгосрочной перспективе. На шестьдесят третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи была озвучена идея 
проведения в 2012 году еще одного Всемирного 
саммита по устойчивому развитию. Новое мероприятие 
высокого уровня по вопросам устойчивого развития 
должно дать стимул для выработки общих подходов и 
мер в целях решения проблем в области охраны 
окружающей среды и содействия социально-
экономическому развитию. Повестка дня такого 
мероприятия могла бы включать обзор выполнения 
решений предыдущих крупных конференций по 
вопросам устойчивого развития, выявление пробелов в 
международном режиме и путей их устранения, 
критический анализ существующих  механизмов  
управления в сфере окружающей среды и устойчивого 
развития, а также разработку предложений о 
повышении эффективности управления в области 
устойчивого развития. 

6. Подготовка к мероприятию имеет решающее 
значение и должна вестись с учетом проблематики и 
ожидаемых итогов саммита. Комиссия по устойчивому 
развитию, программа работы которой уже утверждена 
на несколько лет вперед, не может играть роль  
подготовительного органа для такого мероприятия. На 
саммите должна быть принята ориентированная на 
длительную перспективу декларация, которая будет 
отражать ключевые элементы, необходимые для 
повышения эффективности, обеспечения 

гармоничности и инновационного характера 
устойчивого развития во всем мире. 

7. Трудно переоценить значение борьбы с 
изменением климата и успешного завершения 
переговорного процесса, проходящего под эгидой 
Рамочной конвенции Организации Объединенных 
Наций об изменении климата. Необходимо также 
добиться реального прогресса в деле уменьшения 
опасности бедствий и  осуществлении Хиогской 
рамочной программы действий. Оба процесса имеют 
чрезвычайное значение для обеспечения дальнейшего 
развития. В 2010 году будет завершен целый ряд 
важных мероприятий, в том числе переговоры по 
выработке международного механизма доступа к 
благам и пользования ими и созданию 
межправительственной платформы для оказания услуг 
в сфере биоразнообразия и сохранения экосистем. 

8. Г-н Мбоу-Милондо (Конго) положительно 
оценивает признание практически всеми сторонами 
необходимости  принятия  энергичных и 
скоординированных мер, предусмотренных  в 
соглашении – преемнике Киотского протокола. Важно 
обеспечить, чтобы готовность к сокращению выбросов 
нашла отражение в выводах Межправительственной 
группы по изменению климата. Необходимо также 
предусмотреть   полное соблюдение принципа общей, 
но дифференцированной ответственности. 

9. Благодаря  начавшимся в 2005 году переговорам о 
роли лесов в поддержании климата мировая 
общественность стала больше знать о лесах, 
расположенных в бассейне реки Конго. Значение этих 
лесов  для  сохранения местных, региональных и 
глобальных экосистем неоспоримо. Сохранение и 
устойчивое рациональное использование лесной 
экосистемы  являются  первоочередными задачами 
Конго, которое активно поддерживает страны, 
имеющие тропические леса, в том числе в рамках 
Комиссии Центральной Африки по лесопользованию. 
Конго также входит в состав объединения 11 стран, 
обладающих тропическими лесами (F-11). 

10. Недавно Конго присоединилось к Совместной 
программе сотрудничества Организации 
Объединенных Наций по сокращению выбросов, 
обусловленных обезлесением и деградацией лесов в 
развивающихся странах, поскольку Конго осознает, что 
нынешний статус Центральноафриканского 
субрегиона, отличающегося обширными  лесными 
массивами и чрезвычайно низким уровнем 
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обезлесения, может быстро измениться, если будущий 
механизм по сокращению выбросов, обусловленных 
обезлесением и деградацией лесов, не будет 
предусматривать адекватных стимулов и окажется 
малоэффективным. В развивающихся странах, которые 
испытывают затруднения, пытаясь противостоять 
финансовому кризису, продукция лесоводства 
зачастую является единственным источником дохода 
для местного и коренного населения. Обезлесение и 
деградация лесов может привести к катастрофам 
национального масштаба, особенно в Африке. 

11. В октябре 2009 года в Уагадугу прошел седьмой 
Всемирный форум по проблеме устойчивого развития.  
Африканские страны, которые рассчитывают на 
собственные силы и в первую очередь на африканскую 
солидарность, подтвердили и укрепили свою стратегию 
борьбы с изменением климата, основанную на 
адаптации, использовании экологически чистых 
источников энергии и финансировании. Были 
определены следующие приоритеты: включение в 
политику на всех уровнях вопросов адаптации к 
изменениям климата; наращивание потенциала 
посредством  использования имеющихся экспертных 
знаний и активного обмена передовым опытом; 
использование экологически чистых источников 
энергии, лесовосстановление и охрана лесных 
экосистем; коренная переоценка потребностей  
сельского хозяйства африканских стран с учетом 
сроков, установленных для достижения Целей развития 
тысячелетия; создание в Африканском банке развития 
подразделения по вопросам окружающей среды с 
целью мобилизации ресурсов для адаптации и 
смягчения последствий изменения климата; облегчение 
доступа африканских стран к различным видам 
финансирования. 

12. Африканский союз уделяет большое внимание 
проблеме изменения климата, и Конго занимает 
активную позицию по данному вопросу на 
Конференции глав государств и правительств стран 
Африканского союза. Для обеспечения эффективности 
Совместной программы сотрудничества Организации 
Объединенных Наций по сокращению выбросов, 
обусловленных обезлесением и деградацией лесов в 
развивающихся странах, являющейся основой, на 
которой строятся  партнерские отношения  между 
Африкой и развитыми странами, в частности в плане 
сохранения поглотителей углерода и развития рынка 
торговли углеродными квотами, необходимо 
обеспечить учет данной программы  во всех будущих 
соглашениях. 

13. В бассейне реки Конго проживает примерно 
24 млн. человек, и  доходы большинства из них зависят 
от лесов. Эти люди, жертвующие многим для 
сохранения лесов и обеспечения биоразнообразия, 
ожидают от международного сообщества принятия 
ответных мер,  которые помогут им встать на 
единственно устойчивый путь развития  –  развития, не 
наносящего ущерб окружающей среде. 

14. Г-жа Наварро Барро (Куба) говорит, что 
глобальное потепление, повышение уровня Мирового 
океана, обезлесение, использование продовольствия в 
индустриальных странах для производства топлива, 
нехватка ископаемого топлива и нерациональное 
водопользование угрожают жизни на Земле. 
Сохранение прежних моделей производства и 
потребления в развитых странах приведет к 
ускоренному изменению климата и поставит под 
угрозу само существование человечества. 

15. Если развитые страны не проявят политической 
воли и не возглавят процесс перемен путем передачи 
технологий, предоставления ресурсов и содействия 
росту потенциала развивающихся стран, последним не 
удастся достичь целей, поставленных в Повестке дня на 
XXI век. Для осуществления Повестки дня на XXI век, 
Йоханнесбургского плана осуществления,  Целей 
развития тысячелетия и Итогового документа 
Всемирного саммита 2005 года необходимо реальное 
взаимодействие. Копенгагенская конференция 
Организации Объединенных Наций по изменению 
климата может принять рамочную программу 
действий, которые обеспечат сохранение жизни на 
Земле, если самые богатые страны примут на себя 
обязательства, соизмеримые с их исторической 
ответственностью за нынешнее положение. Куба 
поддерживает инициативу Бразилии о созыве в 
2012 году Конференции в связи с двадцатой 
годовщиной Конференции Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде и развитию в целях 
подведения итогов  по выполнению принятых 
обязательств и решений Всемирной встречи на высшем 
уровне по устойчивому развитию. 

16. Развитые страны, действия которых привели к 
ухудшению состояния окружающей среды, должны не 
только выполнить свои обязательства по 
предоставлению официальной помощи в целях 
развития, но и оказать содействие экономическому 
росту стран Юга и обеспечить их доступ к 
экологически чистым технологиям и своим рынкам. 
Настало время перейти от слов к делу и заняться 
обеспечением выживания человечества. 
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17. Г-н Вольдеарегай (Эфиопия) говорит, что 
африканские экосистемы относятся к наиболее 
хрупким системам в мире и весьма уязвимы для 
катастрофических изменений, вызываемых даже 
небольшими колебаниями глобальной температуры. 
Многие районы континента уже страдают от часто 
случающихся сильных засух и наводнений. Вкупе с  
незначительным адаптационным потенциалом такое 
положение ставит под угрозу прогресс, достигнутый в 
области развития в предыдущий период, и может 
замедлить дальнейшее развитие Африки. 
Предполагаемые негативные последствия включают 
сокращение сельскохозяйственного производства, 
обострение проблемы голода, нехватку воды, частые 
наводнения, крупномасштабную миграцию, 
конфликты, обусловленные дефицитом ресурсов, и 
дальнейшее опустынивание. 

18. В Эфиопии, как и во многих других африканских 
странах, сельское хозяйство является основным 
сектором экономики, на который приходится почти 
половина ВВП и  который обеспечивает средства 
существования подавляющего большинства населения. 
Сельским хозяйством занимаются в основном мелкие 
фермеры, применяющие традиционные методы 
неорошаемого земледелия, что делает страну уязвимой 
для погодных колебаний. Процесс опустынивания 
уничтожил значительные площади 
сельскохозяйственных земель. Минимальный уровень 
температуры повысился, участились сильные засухи и 
наводнения. Засухи приводят к обнищанию многих 
домашних хозяйств и сводят на нет усилия по 
накоплению активов и увеличению доходов.  
Масштабы нищеты с каждым годом увеличиваются. 

19. Для снижения негативных последствий 
изменения климата необходимы коллективные 
действия. Необходимо снизить выбросы парниковых 
газов и принять меры по адаптации в целях повышения 
устойчивости. Соответствующие стратегии должны 
быть, в частности, увязаны с усилиями по искоренению 
нищеты, повышению продовольственной безопасности 
и обеспечению доступа к воде, борьбой с деградацией и 
эрозией земель, а также утратой биоразнообразия. 

20. Такие меры по адаптации обойдутся недешево. 
Потребуется финансовая и техническая помощь со 
стороны развитых стран, которые несут историческую 
ответственность за изменение климата. Нельзя 
допустить, чтобы полученные благодаря адаптации 
блага  были сведены на нет в результате 
неконтролируемого роста выбросов. Поэтому развитые 

страны должны взять на себя обязательство по 
сокращению выбросов, переключиться на экологически 
чистые способы производства и обеспечить передачу 
технологий африканским странам. 

21. Все страны обязаны способствовать успеху 
предстоящей Копенгагенской конференции 
Организации Объединенных Наций по изменению 
климата. Африка готова всемерно этому 
способствовать. 

22. Архиепископ Мильоре (наблюдатель от Святого 
Престола) говорит, что необходимо разработать 
надежную, всеобъемлющую энергетическую 
стратегию, которая позволила бы удовлетворять 
краткосрочные и долгосрочные потребности, 
обеспечить энергетическую безопасность и охрану 
окружающей среды и установить конкретные 
обязательства для противодействия изменению 
климата. Такая стратегия также  должна  
способствовать мирному переходу к более 
эффективной глобальной экономике,  которая будет 
отличаться  сниженной энергоемкостью и более низким 
уровнем использования ископаемого топлива. 

23. Прогресс в использовании возобновляемых 
источников энергии имеет важное значение для 
искоренения нищеты. Необходимо увязать цели 
развития с применением и распространением новых и 
возобновляемых источников энергии. Сотрудничество 
в области энергетики должно ставить в качестве цели 
искоренение нищеты и предусматривать включение 
соответствующих положений в экономические и 
финансовые инструменты. На группу развивающихся 
стран приходится более 40 процентов энергии, 
производимой из возобновляемых источников, более 
70 процентов солнечной энергии, используемой для 
подогрева воды и 45 процентов мощностей по 
производству биотоплива, однако для внедрения 
технологий, позволяющих свести к минимуму выбросы 
углерода, зачастую требуются весьма значительные 
первоначальные капиталовложения. Необходимо 
обеспечить доступ бедных стран к техническим 
инновациям. 

24. Доступ к энергии положительно влияет на 
здравоохранение, образование, питание и доходы. 
Расширения доступа к энергии требует более 
совершенной инфраструктуры, в создании которой в 
свою очередь должны участвовать местные 
учреждения, способные  лучше других определить 
виды энергетики и методы финансирования и сбыта, 
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наиболее  подходящие  для конкретной местности. 
В  случаях ограниченного доступа необходимо 
повышать энергоэффективность  и энергосбережение. 

25. При обсуждении любых вопросов, связанных с 
услугами в области энергетики, необходимо учитывать 
последствия для людей и окружающей среды. 
Эксплуатация природных ресурсов без учета 
экологических соображений может обеспечить  
кратковременный рост, однако чревато тяжелыми 
последствиями, в первую очередь для  развивающихся 
стран, малоимущих и уязвимых слоев населения. 
Поскольку потребление энергии затрагивает интересы 
и будущих поколений, инициативы по созданию 
возобновляемых источников энергии должны 
основываться на "справедливости по отношению к 
различным поколениям", которая выходит за пределы 
национальных и экономических границ. Будущие 
поколения не должны страдать от последствий  
чрезмерного потребления энергии,  поэтому 
необходимо изменить нынешний образ жизни. 

26. Г-н Моттер (наблюдатель от Межпарламентского 
союза) говорит, что реальное сокращение выбросов в 
значительной мере зависит от законодательных и 
налоговых реформ, а это является политической 
проблемой, в рамках которой парламенты вынуждены 
примирять конкурирующие требования своих 
избирателей. Люди по-прежнему делятся на тех, кто 
осознает опасности, связанные с изменением климата, 
и готов принимать меры, и тех, кого больше заботят 
связанные с этим затраты. Однако в долгосрочной 
перспективе   цена бездействия будет значительно 
выше сегодняшних затрат. Парламенты должны 
стремиться устранить такое различие во взглядах и 
найти решение, от которого выиграют богатые и 
бедные, трудящиеся и работодатели, развитые и 
развивающиеся государства.  В одних странах 
парламенты поддерживают решительные действия по 
сокращению выбросов, в других – считают принятие 
таких обязательств целесообразным. 

27. На сто двадцатой Ассамблее Межпарламентского 
союза, состоявшейся в начале 2009 года в Аддис-
Абебе, была принята резолюция об изменении климата, 
которая свидетельствует о  широком консенсусе по 
ряду политических вопросов. В этой резолюции 
отмечается, что принятие экономически эффективных 
мер, которые  уже пользуются широкой общественной 
поддержкой, может в значительной мере 
способствовать решению проблем, связанных с 
изменением климата. Такие меры включают новые 

подходы к городскому общественному транспорту, 
качеству жилищ, школьным программам, методам 
ведения сельского хозяйства, в том числе выращивания 
органической продукции, и к вопросам 
народонаселения. Подобных решений много, но они 
еще мало используются.  В резолюции также 
признается, что для осуществления перехода от 
ископаемых видов топлива к возобновляемым 
источникам энергии необходимо активное участие 
государств. Ветряная и солнечная энергия и другие 
возобновляемые источники энергии все шире 
применяются в тех странах, где имеется 
законодательство, поддерживающее эту деятельность, 
и соответствующий налоговый режим. Необходимо 
отказаться от субсидирования добычи ископаемого 
топлива. Напротив,  следует повысить налоги на такие 
виды топлива. Потребуются значительные 
капиталовложения на научно-исследовательские и 
опытно-конструкторские работы, и в этом деле 
развитые страны должны взять на себя ведущую роль. 
Атомную энергию не следует рассматривать в качестве 
возобновляемой энергии, так как запасы урана не 
являются неисчерпаемыми,  а также в силу того, что 
использование ядерной энергии может иметь 
негативные последствия для людей и окружающей 
среды. Аналогичным образом, не следует уделять 
чрезмерного внимания биотопливу, поскольку  его 
производство требует пахотных земель и подрывает 
продовольственную безопасность. 

28. Экономический кризис должен ускорить переход 
к безопасной для экологии экономике и дать  стимул 
для  инвестиций в развитие экологически чистых 
технологий. Данная тема вскоре станет предметом 
обсуждения между парламентариями и должностными 
лицами Организации Объединенных Наций. 
Межпарламентский союз также примет участие в 
Копенгагенской конференции. 

29. Г-н Далл’Ольо (наблюдатель от Международной 
организации по миграции) говорит, что повышение 
уровня Мирового океана, обезлесение, деградация 
земель и стихийные бедствия оказывают негативное 
влияние на процесс развития, уровень доходов, 
возможности проживания в тех или иных районах, 
производство продовольствия и здравоохранение и 
приведут к крупномасштабным перемещениям людей. 
Необходимо выработать согласованную  политику как 
на национальном, так и на международном уровне. 
В национальных программах по адаптации не 
учитываются проблемы миграции, а в миграционной 
политике стран не уделяется внимание экологическим 
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аспектам и проблеме изменения климата. Воздействие 
изменения климата на передвижения людей не 
рассматривается  в Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций. В документе, который станет 
преемником Киотского протокола, необходимо учесть 
гуманитарные последствия изменения климата. 
Государствам-членам следует обсудить, как заполнить 
существующие пробелы в законодательстве, 
оперативной деятельности и потенциале, связанные с 
проблемой изменения климата и перемещением людей, 
и выделить на эти цели  дополнительные финансовые 
ресурсы в нужном объеме. Международная 
организация по миграции пытается устранить 
недостатки в исследовательской  и аналитической 
работе в сфере изменения климата и  мобильности 
населения. До проведения Копенгагенской 
конференции Организация планирует опубликовать 
доклад по проблемам миграции и изменения климата. 
Необходимо наращивать потенциал всех 
заинтересованных сторон и обеспечить 
междисциплинарный характер сотрудничества, которое 
должно включать метеорологию, географию, 
миграцию, исследования в области развития и 
здравоохранение. 

30. Ввиду особой уязвимости небольших островных 
развивающихся государств целесообразно в 
следующем году приступить к обсуждению вопроса о 
возможности перемещения населения этих стран в 
связи с изменением климата. Отрадно, что в 
обсуждаемом тексте по адаптации содержатся 
формулировки, касающиеся миграции, перемещения и 
переселения населения, пострадавшего от последствий 
изменения климата. Следует признать миграцию в 
качестве составного элемента более широких стратегий 
адаптации и повысить устойчивость уязвимых 
популяций в отношении последствий  изменения 
климата и деградации окружающей среды. 
Регулирование миграции, обусловленной 
экологическими соображениями, имеет многогранный 
характер и требует комплексного подхода. 

31. Г-жа Фрёберг (наблюдатель от Международной 
федерации обществ Красного Креста и Красного 
Полумесяца) говорит, что в своем подходе к 
устойчивому развитию Федерация стремится устранять 
коренные причины уязвимости, реализуя мероприятия 
по уменьшению опасности бедствий и адаптации к 
изменению климата, укреплению продовольственной 
безопасности и обеспечению средств к существованию, 
а также реализации Хиогской рамочной программы 
действий. Наличие у общин устойчивых источников 

существования, развитой системы здравоохранения и 
доступа к влиятельным организациям гражданского 
общества позволяют более эффективно противостоять 
опасностям; в процессе развития были созданы такие 
успешные модели, и их необходимо защищать от 
бедствий. В своей деятельности в целях развития 
Федерация уделяет приоритетное внимание вопросам 
уменьшения опасности бедствий. В 2009 году в 
мероприятиях по повышению безопасности и  
устойчивости участвовали 113 входящих в  Федерацию 
национальных обществ, которые  охватывают 13 млн. 
человек. Это почти  на 4 млн. человек больше, чем в 
2008 году; в состав Федерации дополнительно вошли 
33 национальных общества. 

32. Меры по уменьшению опасности бедствий на 
уровне общин являются наиболее эффективным 
способом предотвращения гибели людей и защиты 
благ, созданных в ходе развития. В опубликованном 
Федерацией Докладе о бедствиях в мире за 2009 год 
приводятся убедительные аргументы, 
свидетельствующие о важности раннего 
предупреждения и превентивных действий. 

33. Необходимо принять срочные меры по адаптации 
к изменению климата. Изменение климата не является 
отдаленной угрозой; это основная причина стихийных 
бедствий, происходящих в настоящее время. Системы 
ликвидации последствий бедствий должны быть 
укреплены. Меры по адаптации должны 
предусматривать  уменьшение опасности бедствий, 
обеспечение готовности к бедствиям и ликвидации их 
последствий и включаться в перспективные планы по 
уменьшению опасности бедствий, обеспечению 
устойчивого развития и искоренению нищеты. 
Необходима своевременная и доступная информация о 
погоде, которая позволит уязвимым общинам 
планировать свою деятельность, а  также ресурсы для 
повышения готовности на уровне  общин. 

34. Требуется  значительно увеличить объем  
инвестиций в мероприятия по повышению 
устойчивости общин в отношении бедствий. 
Выделение средств на создание систем раннего 
предупреждения, водопользование и восстановление 
экосистем снизит затраты на меры по адаптации, 
которые, по существующим оценкам, к 2020 году будут 
ежегодно составлять 250 млрд. долл. США. 

35. Г-жа Барт (Международная организация труда 
(МОТ)) говорит, что кризисы в сфере занятости и в 
сфере климата проистекают из чрезмерного акцента на 
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экономике в моделях развития и недостаточного 
внимания, уделяемого социальным и экологическим 
аспектам устойчивого развития. Инвестиции в 
восстановление экологически чистых отраслей 
являются частью структурных перемен,  рассчитанных 
на более длительный период, и их следует 
осуществлять, не дожидаясь восстановления 
экономики. 

36. Недавно правительства и организации 
работодателей и трудящихся государств – членов МОТ 
приняли Глобальный трудовой пакт, в котором 
подчеркивается необходимость и срочность мер по 
расширению использования экологически чистых 
технологий. К Программе "зеленых" рабочих мест 
МОТ, нацеленной  на создание более безопасной для 
экологии и справедливой глобальной экономики, 
присоединились некоторые страны с развивающейся 
экономикой, а также страны, борющиеся с 
последствиями изменения климата. Следует понимать, 
что меры по смягчению последствий изменения 
климата и адаптации будут способствовать развитию 
экономики с высокой занятостью и с низкими 
выбросами углерода путем развития экологически 
чистых источников энергии и услуг в области охраны 
окружающей среды, а также путем перевода всех 
предприятий на экологически чистые технологии. 
Создание новых "зеленых" рабочих мест будет 
способствовать  устойчивому производству, 
искоренению нищеты и экономическому 
восстановлению, ориентированному на повышение 
занятости. Значение "зеленых" рабочих мест трудно 
переоценить, хотя они и не являются панацеей. 

37. Необходимо развеять миф о том, что меры по 
охране окружающей среды якобы ведут к сокращению 
занятости. Хорошо продуманные инвестиции, 
учитывающие экологические аспекты способствуют 
расширению занятости. В экологически  чистых 
секторах  будет создано больше рабочих мест, чем 
будет потеряно в других отраслях. В то же время 
появится необходимость в программах, ресурсах и 
пособиях для оказания помощи тем, чьи рабочие места 
могут быть ликвидированы во время перехода к 
экономике с низким уровнем  выброса углерода. В этой 
связи было бы полезно разработать концепцию базовой 
социальной защиты. 

38. В Китае, Германии, Бразилии и других странах,  
где проводилась последовательная и устойчивая 
политика, были созданы сотни тысяч "зеленых" 
рабочих мест, намного превышающих количество 

потерянных рабочих мест в отраслях с высоким 
уровнем выбросов. Бездействие в сфере борьбы с 
изменением климата окажет негативное воздействие на 
рынки труда. 

39. Г-н Кеннеди (Организация Объединенных Наций 
по промышленному развитию (ЮНИДО)) говорит, что 
возобновляемые источники энергии находят все более 
широкое применение во всех странах мира. По данным 
Сети в поддержку возобновляемых источников энергии 
в XXI веке, в 2008 году в Соединенных Штатах и 
странах Европейского союза рост мощностей по 
производству энергии на базе возобновляемых 
источников энергии превысил аналогичный показатель 
в сфере производства, основанного  на традиционных  
энергоносителях. При помощи ЮНИДО 
развивающиеся страны получают преимущества от 
такого роста, в частности путем передачи технологий, 
поддержки экологически чистого производства 
энергии, наращивания потенциала в области 
электрификации сельских районов и содействия в 
области научно-исследовательских и опытно-
конструкторских работ.  Деятельность Организации по 
техническому сотрудничеству сосредоточена на 
программах по развитию био- и гидроэнергетики, а 
также в сфере производства солнечной и ветряной 
энергии. Возглавляемый Генеральным директором 
ЮНИДО межучрежденческий механизм 
"ООН-Энергетика",  состоящий из 20 учреждений 
Организации Объединенных Наций и многосторонних 
агентств,  является каналом для расширения 
сотрудничества Организации Объединенных Наций в 
области энергетики. 

40. Недавно ЮНИДО в сотрудничестве с 
механизмом "ООН-Энергетика" и Глобальным 
экологическим фондом разработала крупный 
энергетический компонент для стратегической 
программы Глобального фонда, предназначенной для 
стран Западной Африки. В  программе 
предусматриваются  меры по снижению энергоемкости 
и более широкое использование возобновляемой 
энергии для электрификации сельских районов. Для 
осуществления было выбрано 26 проектов, 
предложенных странами Западной Африки. 

41. Недавно в Вене и  Леоне (Мексика) состоялись 
два глобальных форума по вопросам возобновляемой  
энергии,  организованные  ЮНИДО.  На первом 
форуме основное внимание уделялось необходимости 
расширения международного сотрудничества в области 
энергетики, а на втором – обсуждались способы 
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обеспечения энергетической справедливости в 
отношении трети населения мира, лишенного доступа к 
недорогим источникам энергии. Теперь проблема 
состоит не в целесообразности перехода на 
возобновляемые источники энергии, а в том, где  
разместить мощности для производства 
возобновляемой энергии в достаточных масштабах и 
достаточными темпами. Предстоящее десятилетие 
будет иметь решающее значение для будущего 
энергетики, работающей на возобновляемых 
источниках. 

42. Г-н Брандштаттер (Австрия) говорит, что 
делегация Австрии хотела бы проинформировать 
Комитет о состоявшейся в июне 2009 года в Вене 
международной конференции по вопросам энергетики, 
озаглавленной "К комплексной  повестке дня в области 
энергетики на период после 2020 года". Данная 
Конференция была организована ЮНИДО, 
Австрийским ведомством по сотрудничеству в целях 
развития и Международным институтом прикладного 
системного анализа. В работе Конференции приняли 
участие  представители 93 стран, в том числе 
политические деятели, должностные лица, ученые, 
специалисты в области энергетики, а также 
представители учреждений Организации 
Объединенных Наций и неправительственных 
организаций. На Конференции были приняты 
рекомендации в отношении  целей по обеспечению 
доступа к энергии и повышения энергоэффективности, 
выявления технологий, необходимых для борьбы с 
изменением климата и обеспечения доступа к энергии, 
и их широкого распространения, а также  укрепления 
ООН-Энергетика и создания для нее вспомогательной 
структуры. 

43. Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская 
Республика Венесуэла) говорит, что для обеспечения 
устойчивого развития необходимо принять меры в 
экономической, гуманитарной и экологической сферах. 
До тех пор пока будут продолжаться спекуляции, 
эксплуатация людей и чрезмерная эксплуатация 
природных ресурсов, устойчивое развитие невозможно. 
Венесуэла разработала новую модель экономического 
развития, ориентированную на обеспечение 
устойчивости. Экологический компонент этой модели 
предусматривает сохранение, защиту, восстановление и 
мелиорацию при ведущей роли местных общин в 
разработке и осуществлении проектов. При разработке 
модели были приняты во внимание особенности 
каждого региона. Осваивается целый комплекс 
источников энергии, находящихся в гармонии с 
природой. Проблемы водных ресурсов, связанные с 

водоснабжением и  различными видами экономической 
деятельности, корректируются при помощи системы 
географической информации. Запрещено производство 
разрушающих озоновый слой газообразных 
хладагентов; приняты меры для сокращения выхлопов 
автомобилей и повышена точность и своевременность 
предупреждения о погодных аномалиях. 

44. Страна – производитель нефти, Венесуэла, тем не 
менее, разработала крупномасштабные программы по 
охране окружающей среды и сокращению выбросов 
углерода. Венесуэла поддерживает предложение о 
проведении в 2012 году Конференции по устойчивому 
развитию, на которой развитым странам следует взять 
на себя обязательства по соблюдению принципов 
устойчивого развития. 

45. В своем докладе об осуществлении решений, 
принятых на Всемирной встрече на высшем уровне по 
устойчивому развитию (А/64/275) Генеральный 
секретарь не указал на подлинные причины 
парникового эффекта и глобального потепления. 
Глобальный кризис был порожден доминирующей в 
мире иррациональной экономической моделью, 
навязанной капитализмом. В докладе Генерального 
секретаря говорится о том, что в некоторых 
развивающихся регионах отсутствует доступ к 
ископаемым видам топлива, а другие регионы особо 
страдают от резких колебаний цен. В докладе не 
рассматриваются главные причины роста цен на нефть 
или  программы нефтедобывающих стран по 
нейтрализации воздействия высоких цен на нефть на 
развивающиеся страны. В рамках Договора об 
энергетической безопасности, подписанного в 
2007 году в Каракасе на третьем Саммите Петрокарибе, 
Боливарианская Республика Венесуэла осуществила 
44 экспериментальных проекта в области 
возобновляемой энергии, в том числе в производстве 
солнечной, термальной, фотоэлектрической,  
геотермальной и ветряной энергии. В докладе 
Генерального секретаря не говорится о спекулятивных 
махинациях многонациональных нефтяных компаний 
или о налогах, введенных развитыми странами на 
потребление энергии, что является главной причиной 
высоких цен на нефть. Ввиду сохраняющейся 
зависимости от ископаемого топлива необходимо 
проводить исследования и разрабатывать новые 
технологии, с тем чтобы обеспечить более устойчивое 
использование таких видов топлива. 

46. Развивающиеся страны, которые не несут главной 
ответственности за изменение климата, особенно 
страдают от его последствий. Тогда как страны, на 
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которых лежит такая ответственность, по-прежнему 
отказываются принимать необходимые меры для  
борьбы с этим бедствием. 

47. Г-н Али (Сирийская Арабская Республика) 
выражает недоумение по поводу того,  что 
Генеральный секретарь, указав  в своем докладе о 
нефтяном пятне на ливанском побережье (А/64/259) на 
то, что Израиль не компенсировал Ливану ущерб, 
нанесенный нефтяным пятном окружающей среде, 
ничего не сказал о том, что и Сирийская Арабская 
Республика не получила компенсации от Израиля. 
В  пункте 4 резолюции 63/211 Генеральной Ассамблеи 
содержится призыв выплатить компенсацию всем 
странам, затронутым нефтяным пятном, в качестве 
возмещения расходов по ликвидации ущерба, 
нанесенного окружающей среде. Таким образом, 
доклад не в полной мере отразил мандат, 
предусмотренный в указанной резолюции. Позиция 
правительства Сирийской Арабской Республики по 
данному вопросу изложена в письме на имя 
Генерального секретаря (А/С.2/64/10). 

48. Поскольку Израиль не выполнил указанную 
резолюцию, Генеральная Ассамблея должна осудить 
поведение Израиля и призвать его выплатить 
компенсацию Сирийской Арабской Республике. 

49. Г-н Резник (Израиль) говорит, что, как 
показывает опыт Израиля, новые методы 
агропромышленного производства могут сыграть 
важную роль в обеспечении устойчивого развития. 
Внедрение современных методов 
сельскохозяйственного производства в наиболее 
пострадавших развивающихся странах позволит 
сократить масштабы нищеты и гарантировать 
самообеспечение стран  продовольствием при 
соблюдении всех экологических требований. 
Проводимые Израилем обширные исследования и 
разработки в области сельского хозяйства и 
комплексный подход к использованию водных и 
земельных ресурсов дают возможность развивать 
сельское хозяйство в засушливых районах и 
удовлетворять как внутренние, так и экспортные  
потребности. Существующие сельскохозяйственные 
методы и технологии включают экономичные 
ирригационные системы для небольших участков 
земли, эффективное использование  атмосферных 
осадков, системы сбора и хранения воды, 
высококачественные генетические материалы, 
производство и переработка сельскохозяйственной 
продукции, обучение молодежи основам агротехники, 

лесопосадки, предотвращение эрозии почвы и 
мелиорацию пастбищ. 

50. Необходимы дополнительные средства для 
научно-исследовательских и опытно-конструкторских 
работ, а также создание постоянного механизма для 
передачи прогрессивных технологий  странам, 
испытывающим  в них наибольшие потребности. 
Важнейшее значение имеет сотрудничество между 
израильскими научно-исследовательскими центрами, 
государственными учреждениями и частным сектором, 
в процессе которого вырабатывается политическое 
видение и регуляторный механизм, исследовательские 
методики  и творческий подход  и обеспечивается 
ориентированное на рынок внедрение инноваций. 
Такая триединая модель могла бы сыграть 
центральную роль в обеспечении устойчивого развития 
в глобальном масштабе, и о ней идет речь в проекте 
резолюции Израиля об агротехнологии в целях 
развития. 

51. Г-н Бийя (Камерун) говорит, что решения, 
принятые месяц назад на девятой сессии Конференции 
сторон Конвенции Организации Объединенных Наций 
о борьбе с опустыниванием, будут иметь важнейшее 
значение для выполнения Конвенции и в свою очередь 
будут служить информационной базой для 
предстоящей Конференции по изменению климата. 
Оратор вновь напоминает, что все международные 
соглашения по вопросу об устойчивом развитии тесно 
взаимосвязаны и носят взаимодополняющий характер. 

52. В районах Камеруна, подверженных влиянию 
Сахары, среднегодовая температура повышается, а 
уровень осадков падает, что обусловливает постоянное 
наступление пустыни. Охраняемые районы становятся 
все более уязвимыми, а засухи и снижение плодородия 
почв приводят к сокращению пахотных земель. За 
двадцать лет сельскохозяйственный пояс, где 
выращиваются такие культуры, как хлопок и кукуруза, 
переместился  к югу более чем на 300 километров. 
Экосистемы Атлантического побережья Камеруна 
деградируют в результате накопления осадочных 
пород, затопления и повышения уровня океана. 
Необходимо обеспечить сохранение обширных лесов 
на юге страны  и рациональное использование 
ресурсов. 

53. В целях решения указанных проблем Камерун 
принимает меры, предусматривающие разработку 
национальных планов в области охраны окружающей 
среды и развития лесов, лесовосстановления, принятия 
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законодательства о создании охраняемых зон в целях 
удерживания парникового газа, проведение 
исследований по вопросам рационального управления 
и его влияния на окружающую среду, а также 
регулирования доступа к лесным ресурсам. Сеть 
охраняемых районов, занимающих 18 процентов 
территории страны, обеспечивает сохранение 
биоразнообразия. Началось осуществление проектов, 
направленных на удвоение мощности 
гидроэлектростанций и ускоренное развитие   
сельскохозяйственного производства в целях перехода 
на самообеспечение. 

54. Напомнив Комитету, что леса Камеруна являются 
частью бассейна реки Конго,  считающегося после 
тропических лесов Амазонки  вторыми  по величине 
"легкими Земли", оратор выражает надежду на то, что  
разработанное международным сообществом 
соглашение – преемник  Киотского протокола, будет 
предусматривать механизм, компенсирующий Камерун 
и другие страны за ограничение масштабов 
эксплуатации своих лесных ресурсов и сохранения их 
потенциала по поглощению углерода. 

55. Г-н Окуда (Япония) говорит, что Япония может 
внести вклад в дело устойчивого развития и поделиться 
своим опытом по удвоению валового внутреннего 
продукта, которого ей удалось добиться  за последние 
тридцать лет без увеличения энергоемкости 
промышленности. В области изменения климата 
Япония ставит задачу по сокращению выбросов, 
которые к 2020 году должны снизиться на 
25 процентов по сравнению с уровнем 1990 года. 
Однако принятие такого обязательства предполагает 
разработку  справедливого и эффективного 
международного механизма, охватывающего все 
ведущие экономики, а также   достижение 
договоренностей  относительно целевых показателей. 
Кроме того, Япония  планирует увеличить объем 
финансовой и технической помощи развивающимся 
странам и небольшим островным государствам, 
которым потребуются значительные ресурсы для 
осуществления мер по адаптации. Международное 
сообщество должно создать механизм, который 
обеспечит эффективное использование 
государственных средств и будет способствовать 
притоку частного капитала для удовлетворения 
потребностей этих стран. 

56. Оратор приветствует предложение Генерального 
секретаря о проведении  в сентябре 2010 года встречи 
на высшем уровне по вопросам биоразнообразия, после 
чего в октябре 2010 года в Нагое, Япония, состоится  

десятое Совещание Конференции сторон Конвенции о 
биоразнообразии. Правительство Японии готово 
участвовать в разработке реалистичных и практически  
достижимых целевых показателей в области 
биоразнообразия. 

57. Уменьшение опасности бедствий является 
важным компонентом мер по адаптации к изменению 
климата, поскольку все более разрушительные и часто 
случающиеся стихийные бедствия создают серьезную 
угрозу для безопасности людей. Необходимо 
содействовать выполнению Хиогской рамочной 
программы действий, являющейся руководством по 
повышению устойчивости наиболее уязвимых общин 
перед лицом стихийных бедствий. 

58. Япония согласна с тем, что небольшие островные 
развивающиеся государства и наименее развитые 
страны, которые больше всех ощущают негативные 
последствия изменения климата и менее других 
повинны в глобальном потеплении, нуждаются в 
специальной поддержке. В ближайшие три года 
правительство Японии выделит тихоокеанским 
островным государствам примерно 
500 млн. долл. США в порядке помощи в области 
охраны окружающей среды и борьбы с изменением 
климата, достижения Целей развития тысячелетия, 
обеспечении безопасности населения и преодолении 
экономической уязвимости. 

59. До проведения мероприятия высокого уровня по 
вопросам устойчивого развития необходимо тщательно 
продумать его возможную повестку дня, сроки 
проведения и необходимые подготовительные меры с 
учетом текущего плана работы Комиссии по 
устойчивому развитию по выполнению Повестки дня 
на XXI век. Кроме того, прежде чем приступать к 
рассмотрению вопроса о международном 
экологическом руководстве, государства-члены 
должны обсудить методы, которые можно 
использовать для достижения максимальных 
результатов при ограниченных ресурсах, находящихся 
в распоряжении системы Организации Объединенных 
Наций. Соответствующие мероприятия, включая 
деятельность по выполнению многосторонних 
соглашений в области окружающей среды, должны 
лучше координироваться, а функции Программы 
Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде должны быть пересмотрены. 

60. Г-жа Эспозито Гевара (Многонациональное 
Государство Боливия) говорит, что за 20 лет, 
прошедших  с момента принятия на Саммите в Рио-де-
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Жанейро Повестки дня на XXI век, не удалось достичь 
существенного прогресса в борьбе с нищетой и 
изменением климата. Ожидается, что в 2009 году 
численность населения, живущего в условиях крайней 
нищеты, достигнет 1,2 млрд., а к 2030 году объем 
выбросов по сравнению с уровнем 1990 года возрастет 
на 45 процентов. Процесс опустынивания принимает 
глобальные масштабы, удлиняется перечень живых 
организмов, находящихся  под угрозой исчезновения, а 
таяние ледников Южной Америки представляется 
вопросом всего нескольких десятилетий. Пора 
отказаться от  экономической модели, которая привела 
к гуманитарному и экологическому кризису: в ее 
основе лежит интенсивная эксплуатация природных 
ресурсов и при расчете показателей экономического 
роста не учитывается вред, который наносится 
окружающей среде. Кроме того,  меры по сокращению 
выбросов парниковых газов в последнее время стали 
все больше напоминать спекулятивный рынок. 

61. Кризис, связанный с изменением климата, 
свидетельствует о правоте коренных народов, которые 
всегда отмечали неразрывное единство человека с 
природой, и эту взаимосвязь человека с растительным 
и животным миром, водой и воздухом следует 
учитывать и оберегать.  Стоящие перед миром 
проблемы требуют нового определения устойчивого 
развития. Пора понять, что природа создана не только 
для того, чтобы служить человеку. Она самоценна. Все 
живые организмы, деревья, реки и горы имеют право 
на существование  независимо от человека.  Будет 
нелегко изменить представления людей: 
капиталистическая модель ставила в центр развития 
корпорации; в советской модели движущей силой 
развития выступали люди; теперь все задачи развития 
должны концентрироваться вокруг самой жизни, иначе 
неограниченный рост приведет к катастрофе. 

62. Господство человека над природой является 
частью системы угнетения,  которая постепенно 
начинает сдавать свои позиции под давлением 
движения за права человека, экономические и 
социальные права, права женщин, детей и коренных 
народов. Настало время наделить правами уязвимую и 
беззащитную планету Земля. Время требует перемен, и 
нынешнее поколение обладает уникальной 
возможностью изменить сложившуюся ситуацию. 

63. Г-н Кохона (Шри-Ланка) говорит, что новая 
модель развития, в основе которой лежит 
экологическое мышление, может стать магистральным 
путем к  будущему человечества. Увеличение 

содержания двуокиси углерода в атмосфере – это 
результат подхода к развитию, практикуемого  
индустриальными странами, однако главной 
пострадавшей стороной в условиях разразившегося 
кризиса стали развивающиеся страны. Данную 
проблему следует рассматривать исходя из  принципа 
общей, но дифференцированной ответственности и 
возможностей. Развитые страны должны признать свою 
историческую ответственность за возникновение 
данной проблемы и покрыть  основную часть расходов 
по адаптации, которые вынуждены нести 
развивающиеся страны.  Кроме того, они должны 
снизить уровни выбросов в расчете на душу населения; 
отправной точкой могут служить предложения, 
обсуждаемые государствами в рамках Группы  
восьми. 

64. Следует стимулировать страны с обширными 
тропическими лесами сохранять этот основной 
механизм поглощения углерода. Более 20 процентов 
территории Шри-Ланки покрыто лесом; страна должна 
получать компенсацию за то, что не использует эти 
ресурсы, возможно, путем установления стоимости 
лесов в единицах углерода, с учетом квот, которые 
могут продаваться на глобальном рынке углеродных 
квот. 

65. Правительство Шри-Ланки создало ряд агентств и 
разработало программы и проекты в целях обеспечения 
устойчивого развития и решения проблем в области 
экономики и охраны окружающей среды. Новые 
программы находят поддержку у частного сектора, 
который принимает активное участие в продвижении 
экологически чистых методов производства и 
потребления  и внедрении новых методик 
экологического управления. 

66. Ассоциация регионального сотрудничества стран 
Южной Азии разработала План действий по борьбе с 
угрозами, такими как  наводнения, разрушение 
коралловых рифов, засуха, таяние ледников и 
нашествие насекомых. По мнению Ассоциации, 
необходимо   восстановить гармонию человека с 
природой,  опираясь на древние традиции и обычаи 
стран Южной Азии, которые учат ответственному и 
бережному отношению к окружающей среде, и 
расширять сотрудничество для наращивания 
потенциала, разработки проектов экологически чистого 
развития, а также проведения информационно-
пропагандистских кампаний. Изменение климата 
станет ключевым вопросом, который будет 
обсуждаться  на шестнадцатом саммите Ассоциации в 
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2010 году. Что касается биоразнообразия, то  
правительство Шри-Ланки  приступило к разработке 
местного законодательства по вопросам 
биобезопасности в соответствии с Картахенским 
протоколом о биобезопасности. 

67. Шри-Ланка больше всех стран пострадала от 
цунами в 2004 году; после этого в стране был создан 
Центр по борьбе с бедствиями и разработана целостная 
стратегия, ориентированная на мероприятия по 
уменьшению опасности бедствий, которые являются 
центральным компонентом всех планов в  области 
развития. В настоящее время целая сеть метеостанций 
отслеживает погодные изменения в регионе, а в 
2010 году вступит в силу региональное соглашение о 
механизме по оперативной ликвидации последствий 
бедствий. 

68. Г-н Раджаби (Исламская Республика Иран) 
говорит, что спрос на нефть, по всей видимости, будет 
продолжать возрастать,  однако диверсификация 
энергетических ресурсов и переход к использованию 
экологически чистых и возобновляемых источников 
энергии наряду с мерами по рациональному 
использованию ископаемого топлива могут 
содействовать решению проблем устойчивого развития 
и глобального потепления. Потребуется тесное 
сотрудничество между правительствами, 
неправительственными секторами и международными 
организациями, для того чтобы мобилизовать 
значительные ресурсы для создания новых 
производственных мощностей и транспортировки на 
рынки топлива, в первую очередь природного газа. 
В  области устойчивого развития правительство Ирана 
делает главный упор на привлечение частных 
инвестиций в проекты по созданию новых и 
возобновляемых источников энергии, субсидирование 
разработки новых технологий производственными 
предприятиями и конструкторскими компаниями и 
содействие научно-исследовательской деятельности в 
высших учебных заведениях. 

69. Развитые и развивающиеся страны должны 
совместно использовать технологии в области 
возобновляемой энергии. Меры по улучшению 
энергопользования включают  диверсификацию 
источников энергии и их более эффективное 
использование в сочетании с применением более 
чистых технологий в области ископаемого топлива; 
развитие глобального рынка сжиженного природного 
газа; ускорение разработки доступных 
энергосберегающих технологий и, в частности,  их 

передача нефтедобывающим странам; снижение потерь 
нефти и выбросов газа на всех этапах производства и 
транспортировки; содействие передаче 
нефтедобывающим странам и странам – экспортерам 
нефти доступных технологий для преобразования 
твердых видов топлива в жидкое или газообразное 
топливо, перекрытия фонтанирующих источников газа, 
улавливания и хранения углерода и улавливания 
энергии от сжигания отходов; и поддержка 
региональным передачам энергии через объединенные 
электросети, трансграничные трубопроводы и 
посредством торговли. Характер производства и 
потребления энергии должен измениться; безопасная, 
надежная и доступная энергия лежит в основе 
экономического процветания, социальной 
стабильности и политической безопасности. 

70. Г-жа Мджувене (Малави) говорит, что нищета, 
быстрый рост населения и урбанизация, пандемии и 
экологические угрозы подрывают усилия Малави по 
обеспечению устойчивого развития. Чем дальше 
откладываются меры по борьбе с изменением климата, 
тем более призрачной становится цель обеспечения 
устойчивого развития, особенно для наиболее 
уязвимых групп, проживающих в сельских районах и 
страдающих от деградации окружающей среды. 
С  2004 года Малави разрабатывает стратегии, 
программы и проекты, призванные обучить крестьян  
методам  повышения продуктивности сельского 
хозяйства,  природоохранным мероприятиям и 
способам повышения благосостояния в целях 
искоренения нищеты. Во всех стратегиях учитывается 
гендерный аспект, поскольку женщины играют важную 
роль в использовании природных ресурсов и  выборе 
технологий для  обеспечения устойчивого развития. 
Правительство Малави делает все возможное для 
распространения возобновляемых источников энергии, 
в том числе поощряет женщин к  тому, чтобы они 
использовали эффективные местные технологии в 
целях снижения зависимости от топливной древесины. 

71. Вопрос об экологических угрозах должен 
решаться исходя из принципа общей, но 
дифференцированной ответственности. Малави 
надеется, что на Конференции по изменению климата 
будет достигнут консенсус, имеющий обязательную 
силу, в том числе по вопросу о сокращении выбросов 
парниковых газов в соответствии с рекомендациями 
Межправительственной группы по изменению климата. 
Хотя показатели по выбросам парниковых газов в 
Малави незначительны, правительство страны в 
сотрудничестве со своими  партнерами в области 
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развития готово принять надлежащие меры, с тем 
чтобы внести свой вклад в дело сохранения планеты 
для будущих поколений. 

72. Делегация Малави приветствует решение о 
проведении в 2011 году четвертой Конференции 
Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам, которая даст возможность 
проанализировать ход выполнения Брюссельской 
программы действий. Оратор призывает партнеров по 
сотрудничеству и впредь выполнять свои обязательства 
по оказанию помощи в целях развития и предоставлять 
ресурсы, экспертные знания и технологии, 
необходимые для достижения устойчивого развития в 
наименее развитых странах. 

73. Г-н Умар (Нигер) говорит, что устойчивое 
развитие является острой проблемой для Нигера ввиду 
его географического положения в регионе к югу от 
Сахары, который  характеризуется малоплодородной 
почвой и прогрессирующим опустыниванием, а также 
по той причине, что выживание большинства 
населения Нигера зависит от природных ресурсов. 
Правительство Нигера ратифицировало все конвенции, 
принятые в Рио-де-Жанейро, и намерено принять все 
меры для их выполнения. В соответствии с Повесткой 
дня на XXI век Нигер учредил национальный совет, 
отвечающий за проведение политики в области охраны 
окружающей среды и устойчивого развития, а также 
технические комиссии по вопросам изменения климата, 
биоразнообразия и борьбы с опустыниванием. Меры по 
выполнению Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата 
включают: наращивание потенциала путем подготовки 
специалистов, создания базы данных и подготовки 
всеобъемлющего доклада о последствиях выбросов 
парниковых газов и мерах по адаптации; подготовку 
информационно-пропагандистских материалов и 
публикацию статей о парниковых газах; а также 
изучение потребности в передаче технологий в таких 
областях, как энергетика, сельское хозяйство, 
водоснабжение и канализация, опустынивание, 
населенные пункты, промышленное производство и 
транспорт. Осуществляется ряд проектов в сельских и 
лесных районах в целях борьбы с опустыниванием и 
обезлесением и содействия  биоразнообразию путем 
улучшения землепользования, сохранения 
поглотителей парниковых газов и оценки 
экологических и социально-экономических 
последствий изменения климата. Нигер сталкивается с 
огромными трудностями, пытаясь изыскать средства 
для осуществления этих проектов, поскольку 

международное сообщество не выполняет 
обязательства о финансировании, которые были 
приняты на Конференции в Рио-де-Жанейро. Делегация 
Нигера надеется, что на Конференции по изменению 
климата удастся решить практические вопросы. Любое 
новое международное соглашение должно включать 
положения о передаче технологий и предоставлении 
финансовой помощи; кроме того, для всех стран 
должны будут быть установлены дифференцированные 
требования по сокращению выбросов. 

74. Г-н Хакетт (Барбадос) говорит, что Барбадосская 
программа действий и Маврикийская стратегия по 
осуществлению должны быть основополагающими 
документами по вопросам устойчивого развития для 
таких небольших островных развивающихся 
государств, как Барбадос. Предстоящий обзор 
Программы и Стратегии должен носить комплексный 
характер, и в результате этого обзора все государства-
члены должны подтвердить свою решимость 
выполнять взятые на себя обязательства, в том числе 
посредством  предоставления дополнительных 
ресурсов, наращивания потенциала и передачи 
технологий. Оратор призывает государства-члены 
провести конструктивную подготовительную работу и 
обеспечить участие своих политических руководителей 
в мероприятии высокого уровня, которое состоится в 
2010 году. 

75. Оперативные и скоординированные усилия, 
предпринятые в условиях  финансового кризиса для 
предотвращения полного развала финансовой системы, 
служат хорошим примером: аналогичные ответные 
меры необходимы для предотвращения экологического 
коллапса. Малая часть тех триллионов долларов, 
которые были потрачены для спасения частных 
финансовых институтов, – или средств из военных 
бюджетов развитых государств – могла бы помочь 
развивающимся странам адаптироваться к 
последствиям изменения климата. 

76. Копенгагенская конференция по изменению 
климата должна принять комплексный документ, 
ставящий серьезные задачи  на базе результатов 
научных исследований. Людей, считающих повышение 
средней глобальной температуры на 2 градуса вполне 
приемлемым,  бесполезно убеждать в том, что уже  при 
нынешнем температурном уровне Барбадос начинает 
сталкиваться с проблемами, обусловленными 
потеплением климата. Для некоторых малых 
островных развивающихся государств повышение 
температуры даже на 1,5 градуса чревато 
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непоправимыми последствиями. Международное 
сообщество должно сосредоточиться на научно-
исследовательских и опытно-конструкторских работах 
в области возобновляемых источников энергии и не 
расходовать средства на усовершенствование 
экологически чистых технологий по использованию 
ископаемого топлива, которое наносит вред 
окружающей среде и которое в конце концов будет 
исчерпано. При правильном налогово-бюджетном 
стимулировании частный сектор и потребители легко 
перейдут на возобновляемые источники энергии. 
Правительство стремится превратить Барбадос  в одну 
из наиболее экологически чистых стран региона. 
Генеральная Ассамблея должна четко заявить, что 
продвижение и использование возобновляемой энергии 
являются международным приоритетом и что 
необходимо сделать все для достижения данной цели. 

77. Г-н Эрнандес-Милиан (Коста-Рика) призывает 
все страны проявить политическую волю и принять 
практические меры по  обеспечению устойчивого 
развития, поскольку охрана природы и рациональное 
использование природных ресурсов являются общей 
ответственностью, а борьба с глобальным потеплением, 
нехваткой ресурсов, загрязнением и  
незапланированным строительством являются 
первоочередными задачами в  международной повестке 
дня. Ввиду особой уязвимости развивающихся стран в 
условиях  экологического кризиса, необходимо 
установить новый международный порядок для 
передачи ресурсов, информации и технологий. Успех 
предстоящей Конференции по изменению климата 
будет зависеть от готовности государств-членов взять 
на себя повышенные обязательства исходя из принципа 
общей, но дифференцированной ответственности. 

78. Коста-Рика взяла на себя обязательство в 
2021 году, спустя 200 лет после получения 
независимости, выйти на нулевой уровень выбросов 
углерода. Это сложная, но выполнимая задача, 
поскольку в течение нескольких десятилетий в стране 
проводится работа по сохранению биоразнообразия 
путем лесовосстановления и мероприятия по защите 
растений и животных, а также разрабатываются 
институциональные рамки для использования 
возобновляемой энергии. Вся электроэнергия  в стране 
производится на гидро-, ветряных и солнечных  
электростанциях. 

79. Для разработки глобальной стратегии 
уменьшения опасности бедствий требуется 
международное сотрудничество. Коста-Рика особо 

подвержена стихийным бедствиям, поэтому в План 
национального развития страны на 2006–2011 годы 
была включена программа строительства жилья для 
уязвимых групп населения, с тем чтобы сократить  
площадь трущоб, которые зачастую располагаются в 
зонах повышенного риска. Правительство Коста-Рики 
также расширит масштабы национальной программы 
по уменьшению опасности бедствий  

80. В отношении выполнения Повестки дня на 
XXI век следует отметить, что Коста-Рика признает 
необходимость обеспечения всеобщего доступа к 
возобновляемой энергии и поддерживает усилия 
Комитета по разработке стратегий передачи 
технологий наименее развитым странам. Коста-Рика 
планирует увеличить производство энергии и 
обеспечить энергетическую безопасность на базе 
местных источников энергии, использование которых  
экономически целесообразно, экологически безопасно 
и обосновано с социальной точки зрения. Однако пока 
не удалось решить вопрос о снижении стоимости 
производства возобновляемой энергии. Комиссия по 
устойчивому развитию является надлежащим форумом 
для проведения дискуссий, которые могут 
способствовать повышению эффективности 
международного сотрудничества. Организация 
Объединенных Наций должна играть ведущую роль в 
преодолении трудностей, которые стоят на пути 
консолидации экономической системы, основанной на 
принципе устойчивого развития, в целях достижения 
прогресса  в интересах всего человечества. 

81. Г-н Савостьянов (Российская Федерация) 
напоминает, что Комиссия по устойчивому развитию 
приняла ряд рекомендаций  в отношении развития 
сельскохозяйственного производства, которое является 
одним из приоритетов в международной повестке дня в 
области развития. Главным итогом семнадцатой сессии 
Комиссии стало осознание важности  устойчивого 
развития сельского хозяйства не только для выхода из 
экономического и продовольственного кризиса, но и, в 
более отдаленной перспективе, для достижения Целей 
развития тысячелетия, искоренения нищеты и борьбы с 
деградацией окружающей среды. 

82. Программа Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде продолжает играть ключевую 
роль в решении текущих экологических проблем. 
Однако ее   потенциал далеко не использован. Не 
может не радовать тот факт, что на состоявшейся в 
начале 2009 года восьмой сессии Форума Организации 
Объединенных Наций по лесам были 
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продемонстрированы стратегическое мышление и 
готовность к компромиссам, что обеспечило прогресс в 
решении международных проблем в области 
лесопользования. Были приняты важные решения по 
ряду ключевых вопросов, связанных с лесами, в 
частности резолюция о роли лесов в меняющейся 
окружающей среде, и следует надеяться, что 
Специальная межправительственная группа экспертов 
сможет найти взаимоприемлемые решения и достичь 
прогресса в финансировании программ устойчивого 
развития лесов. 

83. Недавний Саммит по изменению климата 
свидетельствует о том, что совместные международные 
усилия по борьбе с изменением климата пользуются 
политической поддержкой. Результатом 
Копенгагенской конференции должно стать принятие 
политического документа, имеющего обязательную 
силу. Чтобы  придать новому документу политический 
вес, его должны подписать все страны и в первую 
очередь страны с наиболее высоким уровнем выбросов. 
Российская Федерация будет настаивать на том, чтобы  
способность российских лесов к поглощению углерода 
учитывалась в полном масштабе, что  не было сделано 
в рамках Киотского протокола. 

84. Российская Федерация приветствует итоги 
недавних совещаний Конференции сторон Конвенции о 
биологическом разнообразии и Конвенции о борьбе с 
опустыниванием и придает большое значение 
международному сотрудничеству в целях 
предотвращения стихийных бедствий и устранения их 
последствий. Глобальная платформа уменьшения 
опасности бедствий обеспечивает надлежащий формат 
для развития такого сотрудничества. Вторая сессия 
Глобальной платформы, состоявшаяся в июне 
2009 года в Женеве, в целом дала позитивные 
результаты. Снижение опасности бедствий должно 
быть увязано с достижением ЦРТ. 

85. Российская Федерация в принципе не возражает 
против включения мероприятий по уменьшению 
опасности бедствий в программы по адаптации к 
последствиям изменения климата, однако считает 
важным обеспечить, чтобы другие компоненты 
Хиогской программы, в частности геологические, 
биологические и антропогенные бедствия, не были 
вытеснены на второй план или заменены тематикой 
изменения климата. Все элементы Хиогской 
программы должны быть надлежащим образом 
профинансированы. 
 

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м. 

 


